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                                                    I dTOSACH GNÓ PHOIBLÍ 

AT THE COMMENCEMENT OF PUBLIC BUSINESS

Billí ón Seanad: Bills from the Seanad

1. An Bille  um an  nGníomhaireacht  Chúltaca  Ola  Náisiúnta  (Leasú)  agus um Sholáthar 
Seirbhísí Lárnacha Cisteáin, 2020 — Leasuithe ón Seanad.

National Oil Reserves Agency (Amendment) and Provision of Central Treasury Services 
Bill 2020 — Amendments from the Seanad.

2. An Bille Oideachais (Cairt Mac Léinn agus Tuismitheoirí), 2019 [Seanad] — An Dara 
Céim.

Education (Student and Parent Charter) Bill 2019 [Seanad] — Second Stage.

Billí a thionscnamh: Initiation of Bills

Tíolactha:
Presented:

3. An Bille um Ráthaíocht Chreidmheasa (Leasú), 2020 — Ordú don Dara Céim.
Credit Guarantee (Amendment) Bill 2020 — Order for Second Stage.

Bille  dá  ngairtear  Acht  do  dhéanamh 
socrú i ndáil leis an Aire Gnó, Fiontar agus 
Nuálaíochta  do  thabhairt  ráthaíochtaí  faoin 
Acht um Ráthaíocht Chreidmheasa, 2012 de 
réir  scéim  ráthaíochta  creidmheasa  arna 
déanamh faoin Acht sin ag an Aire sin den 
Rialtas  mar  fhreagairt  do  na  deacrachtaí 
eacnamaíocha  arb  é  an  galar  ar  a  dtugtar 
Covid-19  is  cúis  leo;  do  chur  teorainn 
airgeadaíochta  le  dliteanas  ionchasach  an 
Aire sin den Rialtas i leith scéim ráthaíochta 
creidmheasa den sórt sin; do leathnú na   n-
aicmí fiontar a bhféadfaidh feidhm a bheith 
ag  scéim ráthaíochta  creidmheasa  den  sórt 
sin maidir leo; agus, chun na gcríoch sin, do 
leasú  an  Achta  um  Ráthaíocht 
Chreidmheasa,  2012  agus  an  Achta  um 
Ráthaíocht  Chreidmheasa  (Leasú),  2016; 
agus  do  dhéanamh  socrú  i  dtaobh  nithe 
gaolmhara.

Bill entitled an Act to make provision in 
relation  to  the  giving of  guarantees  by the 
Minister  for  Business,  Enterprise  and 
Innovation  under  the  Credit  Guarantee  Act 
2012 in accordance with a credit  guarantee 
scheme made under that Act by that Minister 
of Government in response to the economic 
difficulties caused by the disease known as 
Covid-19; to place a monetary limit  on the 
potential  liability  of  that  Minister  of  the 
Government  in  respect  of  such  a  credit 
guarantee scheme;  to extend the classes  of 
enterprise to which such a credit  guarantee 
scheme may apply; and, for those purposes, 
to amend the Credit Guarantee Act 2012 and 
the  Credit  Guarantee  (Amendment)  Act 
2016; and to provide for related matters.

—An tAire Gnó, Fiontar agus Nuálaíochta.

4. An  Bille  Sláinte  (Seirbhís  Lia-Chleachtóirí  Ginearálta  agus  Critéir  Incháilitheachta  a 
Athrú), 2020 — Ordú don Dara Céim.

Health (General Practitioner Service and Alteration of Criteria for Eligibility) Bill 2020  
— Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do leasú an Achta Bill entitled an Act to amend the Health 
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Sláinte,  1970  chun  na  critéir  maidir  le 
hincháilitheacht  le  haghaidh  seirbhísí  faoin 
Acht  sin  a  athrú;  do  dhéanamh  socrú,  go 
breisitheach, maidir  le seirbhís liachta agus 
máinliachta lia-chleachtóirí ginearálta a chur 
ar fáil do dhaoine a bhfuil gnáthchónaí orthu 
sa  Stát  agus  nach  bhfuil  trí  bliana  déag 
d’aois  slánaithe  acu;  do  dhéanamh  socrú 
maidir le leasuithe ilghnéitheacha eile ar an 
Acht sin; agus do dhéanamh socrú i dtaobh 
nithe gaolmhara.

Act 1970 to alter  the criteria in relation to 
eligibility  for  services  under  that  Act;  to 
provide,  incrementally,  for  the  making 
available  of  a  general  practitioner  medical 
and  surgical  service  to  persons  who  are 
ordinarily resident in the State and who have 
not  attained  the  age  of  thirteen  years;  to 
provide for other miscellaneous amendments 
to  that  Act;  and  to  provide  for  related 
matters.

—An tAire Sláinte.

Tabhairt Isteach:
Introduction:

5. An Bille Sláinte (Leasú) (Cúram Baile Gairmiúil), 2020 — An Chéad Chéim.
Health (Amendment) (Professional Home Care) Bill 2020 — First Stage.

Bille  dá  ngairtear  Acht  do  dhéanamh 
socrú  maidir  le  cúram  baile  gairmiúil  a 
rialáil, chun na críche sin do leasú an Achta 
Sláinte,  2007  agus  do  dhéanamh  socrú  i 
dtaobh nithe gaolmhara.

Bill  entitled  an  Act  to  provide  for  the 
regulation  of  professional  home  care,  for 
that purpose to amend the Health Act 2007 
and to provide for related matters.

—Colm Burke, Emer Higgins.

Fógraí Tairisceana: Notices of Motions

6.  “Meastacháin i gcomhair Seirbhísí Poiblí 
[2020]:

Estimates for Public Services [2020]:

Vóta  11  —  Caiteachas  Poiblí  agus  
Athchóiriú (Meastachán Athbhreithnithe).

Vote 11 — Public Expenditure and Reform  
(Revised Estimate).

 Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€42,745,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2020, 
le  haghaidh thuarastail  agus chostais  Oifig 
an  Aire  Caiteachais  Phoiblí  agus 
Athchóirithe,  le  haghaidh  seirbhísí  áirithe 
atá  faoi  riaradh  Oifig  an  Aire  agus  chun 
deontais  áirithe  a  íoc,  agus  go  ndeonófar 
suim nach mó ná €146,000 trí leithreasaí nár 
caitheadh agus a bhféadfar a dtabhairt suas a 
iarchur  faoi  Alt  91  den  Acht  Airgeadais, 
2004  a  chur  chun  feidhme  le  haghaidh 
seirbhísí soláthair chaipitiúil.

That a sum not exceeding €42,745,000 be 
granted  to  defray  the  charge  which  will 
come in course of payment during the year 
ending on the 31st  day of December, 2020, 
for the salaries and expenses of the Office of 
the  Minister  for  Public  Expenditure  and 
Reform, for certain services administered by 
the Office of the Minister and for payment 
of  certain  grants  and  that  a  sum  not 
exceeding  €146,000  be  granted  by way of 
the application for capital supply services of 
unspent  appropriations,  the  surrender  of 
which may be deferred under Section 91 of 
the Finance Act 2004.

P.T.O.
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Vóta 12 — Aoisliúntas agus Liúntais Scoir  
(Meastachán Athbhreithnithe).

Vote  12  —  Superannuation  and  Retired  
Allowances (Revised Estimate).

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€375,517,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2020, 
le  haghaidh  pinsean,  aoisliúntais, 
díobhálacha ceirde, agus liúntais agus aiscí 
breise  agus  eile,  faoi  na  hAchtanna 
Aoisliúntais,  1834  go  2004  agus  faoi 
reachtanna iolartha eile; le haghaidh pinsin, 
liúntais  agus  aiscí  seach-reachtúla  arna 
ndámhachtain  ag  an  Aire  Caiteachais 
Phoiblí agus Athchóirithe, táillí do       lia-
réiteoirí  agus  táillí  ócáideacha  do 
dhochtúirí;  cúitimh  agus  íocaíochtaí  eile  i 
leith  díobhálacha  pearsanta;  táillí  don 
Údarás  Pinsean  agus  táillí  gairmiúla  eile, 
íocaíochtaí ilghnéitheacha, etc.

That a sum not exceeding €375,517,000 
be granted to defray the charge which will 
come in course of payment during the year 
ending on the 31st  day of December, 2020, 
for  pensions,  superannuation,  occupational 
injuries, and additional and other allowances 
and  gratuities  under  the  Superannuation 
Acts 1834 to 2004 and sundry other statutes; 
extra-statutory  pensions,  allowances  and 
gratuities awarded by the Minister for Public 
Expenditure  and  Reform,  fees  to  medical 
referees  and  occasional  fees  to  doctors; 
compensation and other payments in respect 
of  personal  injuries;  fees  to  Pensions 
Authority  and  other  professional  fees, 
miscellaneous payments, etc. 

Vóta  13  —  Oifig  na  nOibreacha  Poiblí  
(Meastachán Athbhreithnithe).

Vote 13 — Office of Public Works (Revised  
Estimate).

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€490,427,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2020, 
le  haghaidh thuarastail  agus chostais  Oifig 
na nOibreacha Poiblí;  le haghaidh seirbhísí 
atá  faoi  riaradh  na  hOifige  sin  agus  chun 
deontais áirithe a íoc agus chun caiteachas 
áirithe a chúiteamh, agus go ndeonófar suim 
nach  mó  ná  €8,000,000  trí  leithreasaí  nár 
caitheadh agus a bhféadfar a dtabhairt suas a 
iarchur  faoi  Alt  91  den  Acht  Airgeadais, 
2004  a  chur  chun  feidhme  le  haghaidh 
seirbhísí soláthair chaipitiúil.

That a sum not exceeding €490,427,000 
be granted to defray the charge which will 
come in course of payment during the year 
ending on the 31st  day of December, 2020, 
for the salaries and expenses of the Office of 
Public Works; for services administered by 
that Office and for payment of certain grants 
and  for  the  recoupment  of  certain 
expenditure  and  that  a  sum not  exceeding 
€8,000,000  be  granted  by  way  of  the 
application  for  capital  supply  services  of 
unspent  appropriations,  the  surrender  of 
which may be deferred under Section 91 of 
the Finance Act 2004. 

Vóta  14  —  An  tSaotharlann  Stáit  
(Meastachán Athbhreithnithe).

Vote  14  —  State  Laboratory  (Revised  
Estimate).

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€10,271,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2020, 
le  haghaidh  thuarastail  agus  chostais  na 
Saotharlainne Stáit.

That a sum not exceeding €10,271,000 be 
granted  to  defray  the  charge  which  will 
come in course of payment during the year 
ending on the 31st  day of December, 2020, 
for  the  salaries  and  expenses  of  the  State 
Laboratory.

Vóta  15  —  An  tSeirbhís  Shicréideach  
(Meastachán Athbhreithnithe).

Vote  15  —  Secret  Service  (Revised  
Estimate).

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€2,000,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2020, 

That a sum not exceeding €2,000,000 be 
granted  to  defray  the  charge  which  will 
come in course of payment during the year 
ending on the 31st  day of December, 2020, 
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le haghaidh na Seirbhíse Sicréidí. for Secret Service.

Vóta  17  — An  tSeirbhís  um Cheapacháin  
Phoiblí (Meastachán Athbhreithnithe).

Vote  17  —  Public  Appointments  Service  
(Revised Estimate).

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€16,291,000 chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2020, 
le  haghaidh  thuarastail  agus  chostais  na 
Seirbhíse um Cheapacháin Phoiblí, agus go 
ndeonófar  suim  nach  mó  ná  €150,000  trí 
leithreasaí nár caitheadh agus a bhféadfar a 
dtabhairt suas a iarchur faoi Alt 91 den Acht 
Airgeadais,  2004  a  chur  chun  feidhme  le 
haghaidh seirbhísí soláthair chaipitiúil.

That a sum not exceeding €16,291,000 be 
granted  to  defray  the  charge  which  will 
come in course of payment during the year 
ending on the 31st  day of December, 2020, 
for the salaries  and expenses of the Public 
Appointments  Service  and  that  a  sum not 
exceeding  €150,000  be  granted  by way of 
the application for capital supply services of 
unspent  appropriations,  the  surrender  of 
which may be deferred under Section 91 of 
the Finance Act 2004. 

Vóta  18  —  An  Oifig  Náisiúnta  um 
Sheirbhísí  Comhroinnte  (Meastachán  
Athbhreithnithe).

Vote 18 — National Shared Services Office  
(Revised Estimate).

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€55,400,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2020, 
le  haghaidh  thuarastail  agus  chostais  na 
hOifige  Náisiúnta  um  Sheirbhísí 
Comhroinnte, agus go ndeonófar suim nach 
mó  ná  €1,024,000  trí  leithreasaí  nár 
caitheadh agus a bhféadfar a dtabhairt suas a 
iarchur  faoi  Alt  91  den  Acht  Airgeadais, 
2004  a  chur  chun  feidhme  le  haghaidh 
seirbhísí soláthair chaipitiúil.

That a sum not exceeding €55,400,000 be 
granted  to  defray  the  charge  which  will 
come in course of payment during the year 
ending on the 31st  day of December, 2020, 
for the salaries and expenses of the National 
Shared Services Office and that  a sum not 
exceeding €1,024,000 be granted by way of 
the application for capital supply services of 
unspent  appropriations,  the  surrender  of 
which may be deferred under Section 91 of 
the Finance Act 2004.

Vóta  19  —  Oifig  an  Ombudsman  
(Meastachán Athbhreithnithe).

Vote  19  —  Office  of  the  Ombudsman  
(Revised Estimate).

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€11,839,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2020, 
le  haghaidh thuarastail  agus chostais  Oifig 
an  Ombudsman,  Oifig an  Choimisiúin  um 
Cheapacháin  Seirbhíse  Poiblí,  an 
Choimisiúin  um  Chaighdeáin  in  Oifigí 
Poiblí,  Oifig  an  Choimisinéara  Faisnéise 
agus Oifig an Choimisinéara  um Fhaisnéis 
Comhshaoil.

  That a sum not exceeding €11,839,000 be 
granted  to  defray  the  charge  which  will 
come in course of payment during the year 
ending on the 31st  day of December, 2020, 
for the salaries and expenses of the Office of 
the  Ombudsman,  the  Office  of  the 
Commission  for  Public  Service 
Appointments,  the  Standards  in  Public 
Office  Commission,  the  Office  of  the 
Information Commissioner and the Office of 
the  Commissioner  for  Environmental 
Information.

Vóta 39 — An Oifig um Shainfháil Rialtais  
(Meastachán Athbhreithnithe).

Vote  39  —  Office  of  Government  
Procurement (Revised Estimate).

Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€18,352,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 

That a sum not exceeding €18,352,000 be 
granted  to  defray  the  charge  which  will 

P.T.O.
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thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2020, 
le  haghaidh  thuarastail  agus  chostais  na 
hOifige  um  Shainfháil  Rialtais,  agus  go 
ndeonófar  suim  nach  mó  ná  €59,000  trí 
leithreasaí nár caitheadh agus a bhféadfar a 
dtabhairt suas a iarchur faoi Alt 91 den Acht 
Airgeadais,  2004  a  chur  chun  feidhme  le 
haghaidh seirbhísí soláthair chaipitiúil.

come in course of payment during the year 
ending on the 31st  day of December, 2020, 
for the salaries and expenses of the Office of 
Government Procurement and that a sum not 
exceeding €59,000 be granted by way of the 
application  for  capital  supply  services  of 
unspent  appropriations,  the  surrender  of 
which may be deferred under Section 91 of 
the Finance Act 2004.

Vóta  43  —  Oifig  Phríomh-Oifigeach  
Faisnéise  an  Rialtais  (Meastachán  
Athbhreithnithe).

Vote 43 — Office of the Government Chief  
Information Officer (Revised Estimate).

 Go  ndeonófar  suim  nach  mó  ná 
€21,704,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2020, 
le  haghaidh thuarastail  agus chostais  Oifig 
Phríomh-Oifigeach Faisnéise an Rialtais.

  That a sum not exceeding €21,704,000 be 
granted  to  defray  the  charge  which  will 
come in course of payment during the year 
ending on the 31st day of December, 2020, 
for the salaries and expenses of the Office of 
the Government Chief Information Officer.”

—An tAire Caiteachais Phoiblí agus Athchóirithe.

7.  “Go  gceadaíonn  Dáil  Éireann  an  Stát 
d’fheidhmiú an roghnaithe nó na rogha faoi 
Phrótacal  Uimh.  21  maidir  le  seasamh  na 
Ríochta  Aontaithe  agus na hÉireann i  dtaca 
leis  an  limistéar  saoirse,  slándála  agus 
ceartais, atá i gceangal leis an gConradh ar an 
Aontas  Eorpach  agus  leis  an  gConradh  ar 
Fheidhmiú an Aontais Eorpaigh, glacadh leis 
an mbeart seo a leanas:

That  Dáil  Éireann  approves  the  exercise  by 
the  State  of  the  option  or  discretion  under 
Protocol No. 21 on the position of the United 
Kingdom and Ireland in respect of the area of 
freedom, security and justice annexed to the 
Treaty on European Union and to the Treaty 
on the Functioning of the European Union to 
accept the following measure:

Rialachán (AE) 2017/1954 ó Pharlaimint 
na  hEorpa  agus  ón  gComhairle  an  25 
Deireadh  Fómhair  2017  lena  leasaítear 
Rialachán  (CE)  Uimh.  1030/2002  ón 
gComhairle  lena  leagtar  síos  formáid 
aonfhoirmeach do cheadanna cónaithe do 
náisiúnaigh tríú tír,

Regulation  (EU)  2017/1954  of  the 
European Parliament and of the Council 
of  25  October  2017  amending  Council 
Regulation  (EC)  No  1030/2002  laying 
down  a  uniform  format  for  residence 
permits for third-country nationals,

ar leagadh cóip de faoi bhráid Dháil Éireann 
an 29 Meitheamh 2020.

a copy of which was laid before Dáil Éireann 
on 29th June, 2020.”

—An tAire Dlí agus Cirt agus Comhionannais.

ORDUITHE AN LAE
ORDERS OF THE DAY

8. Ráitis tar éis an chruinnithe den Chomhairle Eorpach an 17-18 Iúil, de bhun Bhuan-Ordú 
124.

Statements post European Council meeting of 17th-18th July, pursuant to Standing Order 
124.
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9. Ráitis maidir leis an mbreith ó Chúirt Ghinearálta an Aontais Eorpaigh i gcás Apple.
Statements on the decision by the General Court of the European Union in the Apple case.

10. Ráiteas  ón  Aire  Sláinte  maidir  le  Covid-19  agus  Ceisteanna  agus  Freagraí  maidir  le 
Covid-19.

Statement by the Minister for Health on Covid-19 and Questions and Answers on Covid-
19.

GNÓ COMHALTAÍ PRÍOBHÁIDEACHA
PRIVATE MEMBERS' BUSINESS

Gnó a ordaíodh:
Business ordered:

11. An Bille um Chosc ar Mhéaduithe Cíosa, 2020 — An Dara Céim.
Ban on Rent Increases Bill 2020 — Second Stage.

—Eoin Ó Broin.

12. An Bille Caidrimh Thionscail (Orduithe Fostaíochta Earnála a Dhaingniú), 2020 — An 
Dara Céim.

Industrial  Relations  (Sectoral  Employment  Orders  Confirmation)  Bill  2020 — Second 
Stage.

—Ged Nash, Aodhán Ó Ríordáin, Duncan Smith.

Fógraí Tairisceana:
Notices of Motions:

13. “That Dáil Éireann:

notes:

— the early years sector has been acutely underfunded for many years and as a result  
Ireland is ranked the lowest country in the European Union (EU) for investment in 
this vital area;

— this lack of adequate and sustainable funding has ensured fees for parents are amongst 
the highest in the EU;

— that  the  steep  costs  accrued by parents  in  securing early years  childcare  places  a 
significant financial burden on families;

— this sector, which employs approximately 30,000 people, has some of the most highly 
qualified professionals who are paid some of the lowest wages of any sector,  with 
many existing on minimum wage;

— that the public health emergency has further highlighted sustainability issues within 
the sector, with many early years providers fearing closure; and

— the barrier  to  employment,  particularly for  women,  as  a  direct  result  of  accessing 

P.T.O.
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childcare and the exorbitant costs which are particularly cumbersome; and

calls on the Government to:

— introduce a comprehensive early years plan that:

— defines  the  early  years  as  a  distinct  phase  with  unique  learning  and 
developmental requirements;

— recognises the diversity of the early years sector and acknowledges that a  
one-size-fits-all solution is insufficient to address this diversity;

— delivers an early years sustainability fund for the whole sector;

— commits to significantly ramping up investment year-on-year, fast-tracking 
to a spend of at least  one per cent of Gross Domestic Product  (GPD) as 
recommended by the early years sector and United Nations Children’s Fund 
(UNICEF);

— reinstates  the  wage  subsidy  scheme  at  the  full  amount,  as  the  basis  of  
investment  in the  sector,  so that  entry level  wages increase  to the  living 
wage;

— fully  commits  to  implement  pay  scales  and  full  continuous  professional 
development for all staff which properly value childcare as a viable long-
term career choice; and

— ensures,  once  proper  investment  is  in  place,  that  a  maximum  weekly 
childcare fee is set, incrementally reducing until  the service is free at the  
point of use; and

— commit  to engage with the  sector  in  the  development  of the  plan and ensure  that  
representatives  of  the  sector  are  consulted  with.”  —  Kathleen  Funchion,  Chris  
Andrews, John Brady, Martin Browne, Pat Buckley, Matt Carthy, Sorca Clarke, Rose  
Conway-Walsh,  Réada  Cronin,  Seán  Crowe,  David  Cullinane,  Pa  Daly,  Pearse  
Doherty,  Paul  Donnelly,  Dessie  Ellis,  Mairéad  Farrell,  Thomas  Gould,  Johnny  
Guirke,  Martin  Kenny,  Claire  Kerrane,  Pádraig  Mac  Lochlainn,  Mary  Lou  
McDonald,  Denise  Mitchell,  Imelda  Munster,  Johnny  Mythen,  Eoin  Ó  Broin,  
Donnchadh  Ó  Laoghaire,  Ruairí  Ó  Murchú,  Louise  O'Reilly,  Darren  O'Rourke,  
Aengus Ó Snodaigh, Maurice Quinlivan, Patricia Ryan, Brian Stanley, Pauline Tully,  
Mark Ward, Violet-Anne Wynne.

[21 July, 2020]

14. “That Dáil Éireann:

notes that:

— over  1,400  workers  in  Debenhams  Ireland  faced  mass  layoffs  when  the  United 
Kingdom (UK)  parent  company  announced  it  would  no  longer  support  the  Irish 
subsidiary in April of this year;

— the company have not  negotiated  with  the  workers’  representatives  since  and that 
liquidators have been appointed;

— the workers have a collective agreement with Debenhams that guarantees an enhanced 
redundancy payment package of two weeks statutory plus two weeks;

— initially  workers  were  informed  that  the  company  had  liabilities  of  around  €19 
million, but this estimate has since been revised upwards to around €225 million;
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— Debenhams  Ireland  had  entered  an  arrangement  as  co-guarantor  of  a  major  debt 
facility of around £200 million utilised by the UK parent company in 2019;

— the Bank of Ireland is part  of the consortium that  includes Barclays  bank and two 
United States based hedge funds that triggered this process and this consortium are 
now effectively the owners of Debenhams UK; and

— workers are fearful that the insolvency of their company has all the hallmarks of a  
tactical  insolvency  which  will  leave  them  as  creditors  with  nothing  other  than 
statutory entitlements;

further notes that:

— five years ago, Clerys’ department store closed and its workers were made redundant 
with no notification by their company;

— the Oireachtas responded by commissioning a report into the causes of the closure,  
and the manner in which workers were abandoned;

— the  subsequent  ‘Expert  Examination  and  Review  of  Laws  on  the  Protection  of 
Employee Interests when assets are separated from the operating entity (Duffy-Cahill  
Report)’ made several suggestions for legislative reform to ensure workers would not 
be abandoned in any subsequent closure or liquidation process; and

— to date the Oireachtas has failed to legislate for any of the areas examined by the 
Duffy-Cahill Report;

condemns:

— the failure of past Governments to legislate to protect workers in these situations; and

— the actions of the consortium now in control of Debenhams and specifically the role 
of the Bank of Ireland who were bailed out by the Irish State in 2008;

sends a message of support to the Debenhams’ workers for the stance they have taken to protect  
their livelihoods;

recognises:

— the plight of the Debenhams’ workers and the decades of service many have rendered  
to their company;

— the  threat  of  mass  redundancies  facing  many other  workers  in  many  sectors  and  
industries in the coming period; and

— in the case of Debenhams, the State is the first creditor that the liquidators seek to 
settle with on amounts due for various taxes and rates owed;

calls on the Government to:

— legislate  as  a  priority to  strengthen the rights  of  workers  facing redundancies  and 
layoffs, and specifically to legislate to:

— reorder the priority afforded to workers as creditors in any liquidation process  
by amending section 621 of the Companies Act 2014;

— amend the Protection of Employment Act 1977 to increase the compensation 
for workers from four weeks to two years in cases where their employer has 
contravened sections 9 and 10 of the Act; and

— amend  all  appropriate  legislation  such  as  the  ‘Protection  of  Employment 
Acts’  as  called  for  in  the  Duffy-Cahill  Report  to  ensure  that  where 

P.T.O.



256 

agreements  for enhanced redundancies have been negotiated with workers, 
these  are  honoured  as  preferential  creditors  in  any subsequent  liquidation 
process; and

in recognition of the failure of the State to act in this area and to protect workers like those in 
Debenhams, calls  on the Minister  for Finance, Minister  for Employment  Affairs and Social  
Protection and the Taoiseach to:

— notify the liquidators in Debenhams that the State will forego its priority as a creditor  
and  instruct  the  liquidator  to  use  funds  realised  instead  to  pay  the  enhanced  
redundancy payments agreed between the Debenhams’ workers and the company; and

— immediately initiate negotiations with representatives of the Bank of Ireland to ensure 
the workers receive the full collective redundancy package previously agreed with the 
Debenhams’  company.”  —  Richard  Boyd  Barrett,  Bríd  Smith,  Gino  Kenny,  Paul  
Murphy, Mick Barry.

[21 July, 2020]

15. An Dáil a chur ar athló.
Adjournment of the Dáil.
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